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SOPRASTANZA PER LAN 1920

President: A. Vital,.cuss. naz.

Vicepres.: J. Nay; Dr. med.t
Actuar: B. Puorger, prof.
Cassier: J. Luzzi, imp. d. banca

Archivar: C. Planta, prof.
Assessuors: Th. Gross, major

J. Scarpatetti, Dr. med.

Rud. Ganzoni, Dr. jur., cuss. guv.
Suppleant: Jul. Robbi, Dr. phil.

Tras la mort avain nus pers ils seguaints commembers:
Brunies Theodor, Cinus-chel
Corradini Giov., ingr., Cuoira
Corradini Giacomo, Sent
Dosch Math., Uffizi da posta, Bern
Fonio Giacomo, Privat, Cuoira
Franz M., Dr. med., Burgdorf
Gregori Rud., veterinari, Tusaun
Hartmann A., prof., Schaffhausen
Lanicca Richard, Bern
Nay J., Dr. med., Trun
Olgiati Oreste, cuss. guv., Cuoira
Pedotti Otto, Berlin
Schaffner A., Genova.

Müdadas da domicil, tituls etc. aise giavüschabel d'annunziar
al cassier.

Cuoira, 31 Dezember 1921.

II cassier della Società retoromantscha:
J. Luzzi.
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| § sch asper — rom.: sabain, stumplar, lasar; tud.: schieben,

| fischen; franz.: chose, fiche; ital.: cuscino.

| I sch lam — rom.: fani, bagafa, plafair; franz.: gentil, |
| agiter, Jean, jeu. |
| t§ il tsc&dudais-ch, il sch asper (§) rinforzà — rom.: tsaina, |

atsal; tud.: Putsch, Tschudi, deutsch; franz.: caoutcouc; |
| ital.; cinque, cento, acido. §

| df // sch lam (f) rinforzä — rom.: dferm, dllüra, tendier, |
| vendler. |
| c {engiadinais di, il sursilvan tg — rom. eng.: daz, re- |

camar, ric\ falc; surs.: minca, streca, sdir, sonda.

| g il g asper, eir avant e ed i (conf. c) — rom.: galop, |
guia, girlanda, drogeria; tud.: gehen, Gitter, tragen; |
franz.: guider, gâter; ital.: pagare, gusto, ghirlanda, |

| Margherita. |
1 ê U g lam — rom' ¦' êenerali godair, girar, guven ;\ ital.: |"

gente, ginepro, giallo, Giuseppe. |
| 1 il gl masdà — rom.: lüna, öl, Hma, famal, sunalera, |

battala; ital: foglio, figlio, moglie.

| fl il gn masdà — rom.: für, crefl, banar, malifl; franz.:
montagne, compagnon; ital.: bagno, ogni, ignorare.

| q V n nasal — rom.: saqc, baqc, vuqga; Surset ed Eng. |
bassa: paq, buq, tud.: singen, Menge; ital.: lungo, vanga.

|-' accent, scha necessari, davo'l vocal accentuà:- rom.: |
dapi'tel, gi'a, finga'; tud.: Mu'tter; ital.: ra'pido, te'ssera, |

j accade'mia. |
| • vocal lung, scha necessari, davo 7 vocal lung — rom.:

ama-, mana-, paireT, s-chalite'r; tud.: A-rbeit; ital.: co- |
I romano. I
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Ils comembers della Società reto=romantscha
retschaivan quaist cudesch in recompensa da

lur contribuziun da 5 frs. per l'an 1920. /
Nel comerzi da cudeschs cuosta el franco

per l'intera Svizzera 7 frs. e per l'exteriur
8 frs.. / Quaist organ della Società com«
parirà ogni an in ün tom circa da medemma

grandezza. / Nouvs comembers as pon an«
nunziar al cassier della, Società. Las Annalas
dels ans anteriurs su'n uossa d'avair dal No.
I fin XXII a 1 fr. l'exemplar e dal No. XXIII
fin XXXIV <sainza XXV e XXVII, chi man-
ean) à 2 frs. nella libraria H. Keller, Coira. /
Pajamaints alla Società as po far sainz'otras
spaisas sül quint schec postal X 560. La
quittanza della~posta serva sco retschevütta.

Coira 1921/Stamperia Bischof berger'S) Hotzenköcfaerle
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